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ABTOPCBHKI METOJIA BUBYEHHSA IHO3EMHOI MOBU

Denop H. 1.

cmyoeumka gaxynibmemy Qinonoeii i HcypHanicmuku
TepHoninbcokuil HAYIOHATLHUL Neda202iYHULl YHIGepcumem
imeni Bonooumupa I'namioxa

M. Tepuonins, Yrkpaina

Jronu 3aBkaAM Tpar”Hyjid po3poOUTH ONTHUMAJIbHI METOJU Il OBOJIOJIHHS
1HO3EMHOIO MOBOIO, 1110 3yMOBJICHO SIK 3 EKOHOMIYHOT, TaK 1 3 KyJbTypHOI TOUOK 30Dy .
Sk Bimomo, 3HaHHS OJHIEI-TBOX 1 OLIBIIE MOB CIPHUSE PO3BUTKY JIOJUHHM SK
O0COOHMCTOCTI, IO BUTITHO HE JIMIIE JIOJIMHI, KOJEKTUBY, B SKOMY BOHA MpaIltoe, a i
JIep>KaBi B IIJIOMY. 3a3HAYMMO, 10 1ICHy€ Oe3J14 Mmopaj, K BUBUUTU aHTJIIMCHKY 1O
Skype , a6o npo Te, ik 301IBIIUTH CIOBHUKOBUM 3aac aHrIiiCchKOi MOBH, SIK IIBUIKO
HABUYUTHCSA YNTATU KHUTU aHTJIIHCHKOIO, OHAK HA ChOTOJHIIIHIN JeHb YHIBEPCAIBHOI
MOJIEeTl BHBYCHHS 1HO3EMHOi MOBH, 30KpeMa, aHIJIiichbKoi, He icHye. Bingrak
PO3TIITHEMO HAMITIKaBilI aBTOPCHKI MEIOIM BUBYCHHS aHTIIINCHKOI MOBH. Meton
ITlimcnepa — me MeToaWKa BHMKJIAJAaHHS aHTJIIHCHKOI MOBH, po3poOiieHa (ppaHKo-
aMEPUKAaHCHKUM JIIHTBICTOM, IIO0 BOHAa 0a3ye€TbCs Ha IHTEPBAJILHOMY MOBTOPEHHI
Marepialy 1 Ha OpraHIYHOMY HaBUYaHHI. [ OJIOBHOIO OCOOJIMBICTIO METONYy €
IPOCIYXOBYBaHHSl aynio-3alluCy Ta BIATBOPEHHS ioro mo mnam'sti. MeToauka
MpU3HaYeHa JJi1 BUBYCHHS pO3MOBHOI aHIUTIMChKOT MOBH [3, ¢. 22].

Meton ®panka — 11e crnocid, 3a JOMOMOTOK SIKOTO MOJETIIYEThCS YUTaHHS
KHWT, 1110 TiX0AUTh HOBaYKaM. MeTo ] TPYHTYETHCS Ha pO30MBII TEKCTY HA YaCTHHH,
Micasl KOXKHOTO YPHUBKY TBOPY HAaBOAMTHCS MAOCHIBHMMA mepeknan. Y OuIbIIoCcTi
BUITAJIKIB BiH JIOTIOBHIOETHCS KOPHUCHUMH KOMeHTapsiMu. Lle 3pydHo, Koau moTpiOHO
MIPOYMUTATH KHUTY 1 3p0O3YMITH CeHC [3, ¢. 22].

Merton Inonun J[aBuaoBOi — 11e METOAMKA, CTBOpPEHA Ha 0a3l BIUIMBY 3BYKIB Ha
JIIOJICBEKY MiACBIIOMICTb, /16 BUKOPUCTOBYETHCSA MPOCIYXOBYBAaHHS ay/110-MaTepiaiis,
B SIKMX MICTATHCS BIpaBH 1 mpaBuia. [IpociryxoByBaHHs 3alTUCIB MiAXOAUTh 3aHHATUM
JOJSM, Y SIKMX HEMae 4acy Ha BiABIAyBaHHS KypciB. [Ipu BUKOpHCTaHHI Takoro
croco0y 30UIBIIYETHCS CIIOBHMKOBHMM 3ariac, MOJIMIITYEThCS CHPUHUHATTS 1HO3EMHOL
MOBHM Ha CJIyX 13a0e3meuyeThCs IpaBUJIbHa BUMOBA CIIiB [2, ¢. 153].
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1I MDKHAPO/IIHA HAYKOBO-IIPAKTHYHA KOHD®EPEHI]IA

Mertoauka IlerpoBa — 11e crmoci® iHTEHCUBHOTO BUBUSHHSI aHTJIIHCHKOT MOBH, ITI0
IPYHTYETHCS Ha OBOJIOAIHHI ¢paseosnoriuaum 3anacoMm B 300-400 cmiB. [JomatkoBo
MPUAUIAETHCS yBara BUBUCHHIO MPUHIUMIY CKJIAJaHHS TpaMaTHYHUX KOHCTPYKIIIH,
CUCTEMHU 4YaciB 1 CTpyKTypi aiecniB [1, c. 154].

Meron Ilextepa — me cnocid, 3aCHOBaHMII Ha MPUPOJHBOMY CIPUNUHATTI
Marepiany, 0 HaJCKHTh M0 IrpoBOi (OpMH aKTHBHOTO HaBYaHHA. Y TIpolieci
BUBUYCHHS aHTJIIHCHKOI MOBHM y4YHI MOBTOPIOIOTH YCBiJOMIECHI ¢pa3u 1 po3irpyroTh
€TIOJU, IMIIPOBI3YIOTh 1 HA0YBaIOTh HABMYOK CITIJIKYBAHHS B MOIIMPEHUX CHUTYAIISX,
J0JIaTKOBA yBara MpUILISIETHCS BUPOOICHHIO HABUYOK YMTAHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO 1
BMIHHIO TIEPEKJIaaTH TeKCTH [2, ¢. 14].

[lincymyeMo, 1m0 METOIB 1 METOAWK BHUBUCHHS AHTIIMCHKOT O3y, OfHaK
BKJIMBO IMaM’SITaTH, 0 TPUXUILHUKHI KOKHOI 3 METOJIUK MTO3UIIOHYIOTh CaMe CBOIO,
K YHIKQIbHY 1 MakcuMmaiabHO edekTuBHY. [lo3ask, mpu BUOOpI METOAMKH IS
BUBYCHHS aHTJINACHKOI MOBH, TMOTPIOHO KEPYBATUCh JIMINE 1HAUBITYyaTbHUMHU
MOKa3HUKaMHU, IICUXOJIOITYHUMH OCOOIMBOCTSIMHU Ta 1HTEJIEKTYaIbHUMU 3110HOCTAMU
JIFOTUHU.
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CULTURAL BACKGROUND KNOWLEDGE IS AN ESSENTIAL PART
OF LEARNING A FOREIGN LANGUAGE

®ennkiB X. b.

cmyoeHmKa hakynbmemy iHO3eMHUX MO8

Tepnoninvcokuii HayioHaIbHUL Nedazo2iuHull yHieepcumem
imeni Bonooumupa I'namioxa

m. Tepnonins, Yxpaina

‘Learning another language is not only learning different words for the same
things, but learning another way to think about things’ — Flora Lewis

This quote means that culture is an essential part of languages that helps to
communicate with native speakers. The more you know about the cultural background,
the easier it is for you, because you can involve or learn new words, collocations,
idioms, phrasal words or improve your speaking skills.
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